
Installation  Washer 
Instructions 

 

If you have any questions, call GE Appliances at 1-866-531-9828 or visit our 
Website at: GEAppliances.com/commerciallaundry

TOOLS REQUIRED FOR WASHER 
INSTALLATION

 Pliers

 Level

PARTS SUPPLIED

PARTS REQUIRED

GE Appliances Parts and Accessories
Order on-line at GEApplianceparts.com today, 24 hours a 
day or by phone at 866-531-9828 during normal business 
hours.
Part Number Accessory
PM14X10002 4 ft Rubber Water Supply Hoses
Or
PM14X10005 4 ft Braided Metal Water Supply Hoses
WH1X2267 Rubber Washer (1) and Screen (1) 
WH49X301  Drain Hose Extension (For discharge 

heights from 60" - 96"

  Drain Hose Extension (For discharge heights from 60" - 96"

BEFORE YOU BEGIN
Read these instructions completely and carefully.

• IMPORTANT – Save these 
instructions for local inspector’s use.

• IMPORTANT – Observe all 
governing codes and ordinances.

• Note to Installer – Be sure to leave these 
instructions with the Consumer.

• Note to Consumer – Keep these 
instructions for future reference.

• Skill level – Installation of this appliance requires 
basic mechanical and electrical skills.

• Completion time – 1-3 hours
• Proper installation is the responsibility of the 

installer. 
• Product failure due to improper installation is not 

covered under the Warranty.

 Cable Tie   Owner's Reference 
Guide

 Water Hoses (2)  Rubber Washers (2) 
and Strainer Screens (2)
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 Water Hoses (2)   Rubber Washers (2) and 
Strainer Screens (2)

NOTE: We strongly recommend the use of new water 
supply hoses. Hoses degrade over time and need to 
be replaced every 5 years to reduce the risk of hose 
failures and water damage.



Installation Instructions

LOCATION OF YOUR WASHER
DO NOT Install the Washer:
1.  In an area exposed to dripping water or outside 

weather conditions. The ambient temperature should 
never be freezing or near freezing for proper washer 
operation.

2.  In an area where it will come in contact with curtains or 
drapes.

3.  On carpet. The floor MUST be a hard surface with a 

To make sure the washer does not vibrate or move, 
you may have to reinforce the floor.

NOTE:
plywood sheet solidly attached to existing floor covering.

IMPORTANT: Minimum Installation Clearances 
- Alcove or Closet
• If your washer is approved for installation in an alcove or 

closet, there will be a label on the back of the machine 
describing requirements.

• Minimum clearance between washer and adjacent walls 
or other surfaces: 0" either side, 2" front, 3" rear. 
Vertical space from floor to overhead shelving, cabinets, 
ceiling, etc. = 60".

• Closet doors must be louvered or otherwise ventilated 
and have at least 60 square inches of open area. If the 
closet contains both a washer and a dryer, doors must 
contain a minimum of 120 square inches of open area.

NOTE: The clearances stated on this label are minimums. 
Consideration must be given to providing adequate 
clearances for installing and servicing.

After the machine is in the building, remove outside 
packing material/carton from washer.
Remove bag (containing 2 water hose, 2 rubber washers 
and 2 strainer screens), and Owner’s Reference Guide 
from tub.
NOTE: Leave cardboard shipping material inside tub  
opening to hold tub in place during the rest of installation.

1   UNPACKING THE WASHER

WATER SUPPLY REQUIREMENTS
WATER SUPPLY LINES - Purge Hot and Cold water supply lines for 30 seconds prior to installation of hoses and washing 
machine. Ensure inlet hose screens are also clean and free of debris.
WATER PRESSURE - Must be 20 psi minimum to 120 psi maximum.
WATER TEMPERATURE - Water heater should be set to deliver water at 120° to 150°F (50° to 66°C) TO THE WASHER 
when HOT wash is selected.
SHUTOFF VALVES - Both hot and cold shutoff valves (faucets) should be supplied.
DRAIN - Water should be drained into standpipe. Discharge height MUST NOT BE LESS THAN 30 INCHES, and no 
more than 8 feet above the base of the washer. Standpipe must be 1-1/2 inches minimum inside diameter and must 
be open to atmosphere.
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Installation Instructions
 

4   CONNECT WATER HOSES TO 
OUTLET VALVES

Determine which is HOT water line before attaching 
water hoses to faucets. Traditionally, HOT faucet is on 
left.
(If screen washers are not installed) With protruding 
part of screen toward you, install strainer screen/rubber 
washer into each of the free ends of two water hoses.
Connect hot water hose to hot water 
outlet valve of your building. Hand 
tighten and use pliers to tighten 
hoses between 1/4 and 1/2 turn 
beyond hand-tight. Open hot water 
valve.
Connect cold water hose to cold 
water outlet valve of your building. 
Hand tighten and use pliers to 
tighten hoses between 1/4 and 1/2 
turn beyond hand-tight. Open cold water valve.
Check for leaks and drips at the hose couplings. Tighten 
as necessary.

Unplug electrical cord before installing water hoses. If 
not installed, install rubber washer in one end of hot 
water hose. Thread hot water hose onto connection 
labeled H at top rear of washer. Hand tighten and use 
pliers to tighten hoses between 1/8 and 1/4 turn beyond 
hand-tight.
If not installed, install rubber washer in one end of cold 
water hose C. Thread cold water hose onto connection 
labeled C at top rear of washer. Hand tighten and use 
pliers to tighten hoses between 1/8 and 1/4 turn beyond 
hand-tight.

leaving room for you to make water, drain, and electrical 
connections to your building.

3   CONNECT WATER HOSES TO 
WASHER
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2   REMOVE THE BASE

Certain internal parts are intentionally not grounded 
and may present a risk of electric shock only during 
servicing.
Service personnel – DO NOT contact the following 
parts while the appliance is energized: Drive Motor, 
Lid Lock, Water Valves, Drain Pump and Recirculation 
Pump.

- Electrical Shock HazardWARNING

Remove base from unit by placing foot on side of base 
and tipping unit back on corner post. Remove base and 
bring the washer back upright. Remove the shipping bar.

Remove base
Rubber 
washer

Rubber 
washer

Pull to remove 
shipping bar

Discard  
after removal



Installation Instructions
 

5   CONNECT TO DRAIN

If your drain is a standpipe, fasten drain hose to 
standpipe with cable tie provided.

5   CONNECT TO DRAIN (Continued)

NOTE: Placing the drain hose too far down the drain 
pipe can cause a siphoning action. No more than 5" of 
hose should be in the drain pipe. There must be an air 
gap around the drain hose. A snug fit can also cause a 
siphoning action.
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Pull the drain hose out from top to proceed with 
installation.

Pull drain 
hose out

The drain or standpipe must be capable of accepting a 
discharge at a rate of 16 gallons per minute. The drain 
height must be 30” minimum and 96” maximum.
The standpipe diameter must be 1-1/2” minimum. 
There MUST be an air gap around the drain hose in the 
standpipe. A snug fit can cause a siphoning action. 
For a drain facility less than 30” high, the hose, coupling 
and clamps provided in the machine must be used and, 
in addition, a siphon break MUST be installed on the 
back of the machine. Obtain and use a siphon break kit 
and follow the instructions in the kit.

If water valves and drain are built into wall, fasten drain 
hose to one of the water hoses with cable tie provided 
(ribbed side on inside).

NOTE: Placing the drain hose too far down the drain 
pipe can cause a siphoning action. No more than 5" of 
hose should be in the drain pipe. There must be an air 
gap around the drain hose. A snug fit can also cause a 
siphoning action.
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Installation Instructions
 

If required by local codes, an external 18 gauge or 
larger copper ground wire (not provided) may be 
added. Attach to washer cabinet with a #10-16 x 1/2” 
sheet metal screw (available at any hardware store) to 
rear of washer as illustrated.

Mobile Home Installation:
Installation must conform to Standard for Mobile Homes, 
ANSI A119.1 and National Mobile Home Construction 
and Safety Standards Act of 1974 (PL93-383).

GROUNDING INSTRUCTIONS
This appliance must be grounded. In the event of 
malfunction or breakdown, grounding will reduce the 
risk of electric shock by providing a path of least 
resistance for electric current. This appliance is 
equipped with a cord having an equipment- grounding 
conductor and a grounding plug. The plug must be 
plugged into an appropriate outlet that is properly 
installed and grounded in accordance with all local 
codes and ordinances.

Improper connection of the equipment-
grounding conductor can result in a 

risk of electrical shock. Check with a qualified electrician, 
or service representative or personnel, if you are in 
doubt as to whether the appliance is properly grounded. 
DO NOT modify the plug on the power supply cord. If it 
will not fit the outlet, have a proper outlet installed by a 
qualified electrician. 

 Before starting the washer, check to make sure:
 Main power is turned on.
 The washer is plugged in.
 The water faucets are turned on.
  The unit is level and all four leveling legs are firmly  
on the floor.

  The shipping foam and cardboard are removed.
 The drain hose is properly tied up.
  There are no leaks at the faucet, drain line  
or washer.

  Remove the cap from the drain port, if present, 
before installing the drain hose.

Run the washer through a complete cycle.
  Check for water leaks and proper operation.
  Place these instructions in a location near the washer 
for future reference.

 FINAL CHECKLIST

WARNING

ELECTRICAL REQUIREMENTS

CIRCUIT – Individual, properly polarized and grounded 
15 or 20 amp circuit breaker or time-delay fuse. 
POWER SUPPLY – 2 wire plus ground, 120 Volt, single 
phase, 60 Hz, alternating current.
Outlet Receptacle – Properly grounded 3-prong 
receptacle to be located so 
the power cord is accessible 
when the washer is in an 
installed position. If a 2-prong 
receptacle is present, it is the 
owner’s responsibility to have 
a licensed electrician replace it 
with a properly grounded 3-prong 
grounding type receptacle.
Washer must be electrically grounded in accordance with 
local codes and ordinances, or in the absence of local 
codes, with latest edition of the NATIONAL ELECTRICAL 
CODE, ANSI/NFPA NO. 70 or CANADIAN ELECTRICAL 
CODE, CSA C22.1. Check with a licensed electrician if you 
are not sure that the washer is properly grounded.

Make sure large dial control (on some models) on 
washer is pushed in to the OFF position.
Insert plug of electrical cord into a 115V, 15- or 20-amp 
wall receptacle. Move washer into final position. Place level on 
flat top side edges of washer. Adjust all four leveling legs until 
washer is level left-to-right and front-to-back. Remove level.
Open tub lid. Remove and discard tub shipping material 
(see Step 1).
Remove plastic protector sheet from control panel face.

6   CONNECT POWER AND INSTALL

Ensure proper 
ground exists 
before use.

Plug into a grounded 3-prong outlet.
DO NOT remove ground prong.
DO NOT use an adapter.
DO NOT use an extension cord.
Failure to follow these instructions can result in death, 
fire or electrical shock.

- Electrical Shock HazardWARNING
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wire and ground 
screw (obtain 
locally) Washer 

back

Level
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Instrucciones  Lavadora 
de instalación 

 

ANTES DE COMENZAR
Lea detenidamente todas las instrucciones.

• IMPORTANTE – Guarde estas 
instrucciones para uso del inspector local.

• IMPORTANTE – Cumpla todos los 
códigos y ordenanzas regulatorias.

• Nota al instalador – Asegúrese de dejar  
estas instrucciones al usuario.

• Nota al usuario – guarde estas instrucciones 
para consultas futuras.

• Nivel de habilidad – la instalación de este 
electrodoméstico requiere habilidades mecánicas 
y eléctricas básicas.

• Duración – de 1 a 3 horas
• La instalación adecuada es responsabilidad del 

instalador.
• La garantía no cubre fallas producidas por la 

instalación inadecuada del producto.

HERRAMIENTAS NECESARIAS 
PARA LA INSTALACIÓN DE LA 
LAVADORA

 Pinza

 Nivel

PIEZAS INCLUIDAS

PIEZAS NECESARIAS

GE Appliances Piezas y accesorios
Solicítelos on-line hoy mismo a GEApplianceparts.com, 
las 24 horas del día o por teléfono al 866-531-9828 en 
horario normal de trabajo. 
Número de Pieza    Accesorio
PM14X10002     Mangueras de goma de suministro  

      de agua de 4 pies
O
PM14X10005     Mangueras trenzada de   

      suministro de agua de 4 pies
WH1X2267     Arandelas de Caucho y Pantallas
WH49X301      Extensión de la Manguera de Desagüe 

(Para alturas de descarga de entre 
60” y 96”)

Si tiene alguna pregunta, llame GE Appliances a 1-866-531-9828 o visite nuestro 
sitio Web en: GEAppliances.com/commerciallaundry
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 Abrazadera de cable    Guía de referencia 
propietario

 Suministro de agua (2)   Arandelas de Caucho (2) 
y Pantallas de Filtro (2)

CALIENTE

CALIENTE

CALIENTE

FRÍO

FRÍO

FRÍO

  Extensión de la Manguera de Desagüe (Para alturas 
de descarga de entre 60” y 96”)

 Suministro de agua (2)  Arandelas de Caucho 
(2) y Pantallas de Filtro 
(2)

NOTA: Se recomienda enfáticamente el uso de mangueras 
nuevas de suministro de agua. Las mangueras se 
desgastan con el tiempo y deben reemplazarse cada 5 
años para reducir el riesgo de fallas en las mangueras y 
daños provocados por el agua.



Instrucciones de instalación
 

UBICACIÓN DE LA LAVADORA
NO instale la lavadora:
1.  En un área expuesta a goteras o a las condiciones 

del exterior.La temperatura ambiente no debe ser 
nunca congelarse o casi congelarse para que la 
lavadora funcione correctamente.

2.  En una zona en la que pueda entrar en contacto con 
cortinas u otras telas.

3.  Sobre una alfombra. El suelo DEBE ser una 
superficie dura con una inclinación máxima de 1/2” 
por pie (1,27 cm por cada 30 cm). Para asegurarse 
de que la lavadora no vibre ni se mueva, es posible 
que tenga que reforzar el suelo.

NOTA: Si el suelo se encuentra en mal estado, utilice 
una plancha con 3/4” de contrachapado bien fija al 
revestimiento existente en el suelo.

IMPORTANTE: Distancias mínimas de 
separación para la instalación - Nicho o Armario
• Si la lavadora ha sido aprobada para ser instalada en 

un nicho o armario, debe haber una etiqueta en la parte 
posterior de la máquina que describa los requisitos.

• Distancia mínima entre la lavadora y las paredes 
adyacentes o cualquier otra superficie: 0 cm (0 pulg.) a los 
lados, 5 cm (2 pulg.) al frente. Espacio vertical desde el piso a 
los estantes superiores, gabinetes, cielo rasos, etc. = 60”.

• Las puertas del armario deben contar con rejillas u otro 
tipo de ventilación y tener por lo menos 60 pulgadas 
cuadradas (387 cm2) de espacio abierto. Si el armario 
incluye una lavadora y una secadora, las puertas deben 
contener un mínimo de 120 pulgadas cuadradas (774 cm2) 
de espacio abierto.

NOTA: Los espacios mencionados en las etiquetas 
son los mínimos. Se debe dar una gran importancia al 
suministro de un espacio adecuado para la instalación y el 
mantenimiento de los aparatos.

Cuando la lavadora se encuentre en su edificio, deseche 
el material de empaque sobrante de la lavadora.
Retire la bolsa (con las mangueras de suministro de 
agua, arandelas de caucho y pantallas de filtro) y la 
guía de referencia para el propietario.
NOTA: Deje el material de embalaje de cartón dentro 
de la lavadora para sostener el mismo en su lugar 
durante el resto de la instalación.

1   DESEMBALAJE DE LA LAVADORA

REQUISITOS DE SUMINISTRO DE AGUA
LÍNEAS DE SUMINISTRO DE AGUA - Purgar las líneas de suministro de agua caliente y fría durante 30 segundos 
antes de instalar las mangueras y la lavadora. Asegúrese de que las mallas de las mangueras de entrada también 
estén limpias y libres de residuos.
PRESIÓN DE AGUA - Debe ser de 1,4 kgf/cm² (20 psi) como mínimo y de 8,4 kgf/cm² (120 psi) como máximo.
TEMPERATURA DE AGUA - Se debe regular el calentador de agua para que proporcione agua a una temperatura 
de 50 °C a 65 °C (120 °F a 150 °F) A LA LAVADORA, al seleccionar el ciclo de lavado en caliente.
VÁLVULAS DE CIERRE - Se deben suministrar dos válvulas de cierre (llaves), una para el agua caliente y otra para la fría.
DRENAJE - Se puede drenar el agua hacia un tubo vertical. La altura de descarga NO DEBE SER MENOR DE 76 cm (30 
pulg.), ni debe encontrarse a más de 2,4 m (8 pies) de la base de la lavadora. El diámetro interno del tubo vertical debe ser 
de 3,8 cm (1-1/2 pulg.) como mínimo y debe encontrarse abierto a la atmósfera.
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Retire la base de la unidad colocando el pie al costado 
de la base e inclinando la unidad nuevamente hacia 
la posición del ángulo. Retire la base y vuelva a 
enderezar la lavadora. Retire la barra de transporte.

2   RETIRE LA BASE

Ciertas piezas internas no tienen conexión a tierra en 
forma intencional y pueden presentar un riesgo de 
descarga eléctrica sólo durante la reparación.
Personal de reparación – NO toque las siguientes 
piezas cuando el aparato esté recibiendo energía: 
Motor de mando, bloqueo de la tapa, válvulas de 
agua, bomba de drenaje y bomba de recirculación.

ADVERTENCIA -  Riesgo de Descarga 
Eléctrica

Instrucciones de instalación

4   CONECTE LAS MANGUERAS DE 
AGUA A LAS VÁLVULAS DE SALIDA

Averigüe cuál es la tubería de agua CALIENTE antes 
de conectar las mangueras de agua a las llaves. 
Generalmente, la llave de agua CALIENTE se encuentra 
a la izquierda.
(Si los filtros/arandelas de caucho no estan presentes) Con 
la parte convexa del filtro hacia usted, coloque el filtro y la 
arandela de caucho en cada uno de los extremos libres de 
las mangueras de agua.
Conecte la manguera de agua caliente a una válvula 
de salida de agua caliente en su edificio. 
Ajuste manualmente y use una pinza para 
ajustar las mangueras entre 1/4 y 1/2 giro 
luego del ajuste manual. Abra la válvula de 
agua caliente.
Conecte la manguera de agua fría S a una 
válvula de salida de agua fría en su edificio. 
Ajuste manualmente y use una pinza para 
ajustar las mangueras entre 1/4 y 1/2 giro 
luego del ajuste manual. Abra la válvula de agua fría.
Controle la presencia de pérdidas y goteos en las 
uniones de las mangueras. Ajuste según sea necesario.
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Antes de instalar las mangueras de agua, saque el cordón 
eléctrico de su lugar de almacenamiento. Si no esta 
presente, instale la arandela de caucho en un extremo de 
la manguera de agua caliente. Enrosque la manguera de 
agua caliente en la pieza para conexión con etiqueta H 
en la parte posterior superior de la lavadora. Apriétela con 
la mano y luego gírela un octavo de vuelta más con una 
pinza.Ajuste manualmente y use una pinza para ajustar las 
mangueras entre 1/8 y 1/4 de giro luego del ajuste manual.
Si no esta presente, instale la arandela de caucho en 
un extremo de la manguera de agua fría (C). Enrosque 
la manguera de agua fría en la pieza para conexión con 
etiqueta C en la parte posterior superior de la lavadora. 
Ajuste manualmente y use una pinza para ajustar las 
mangueras entre 1/8 y 1/4 de giro luego del ajuste manual.
Coloque la lavadora lo más cerca posible a su lugar 
definitivo dejando espacio para que se pueda drenar el 
agua y se puedan efectuar las conexiones eléctricas.

3   CONECTE LAS MANGUERAS DE 
AGUA A LA LAVADORA
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Instrucciones de instalación
5   CONECTE AL DRENAJE

Si el drenaje es un tubo de subida, ajuste la 
manguera de drenaje al tubo de subida con el enlace 
de cable provisto.

5   CONECTE AL DRENAJE (Continúa)

NOTA: Colocar la manguera de drenaje muy debajo de la 
tubería de drenaje puede provocar un efecto de sifón. No 
debe haber más de 5 pulgadas de manguera en la tubería 
de drenaje. Debe haber un espacio de aire alrededor de la 
manguera de drenaje. Si la manguera está muy ajustada, 
también puede provocarse un efecto de sifón.

4

Jale la manguera de drenado de la parte superior para 
proceder la instalación.

Jale la 
manguera

El drenaje o el tubo de descarga debe ser capaz de 
aceptar una descarga de 16 galones por minuto. La 
altura del drenaje debe ser de 30” (76cm) mínimo y de 
96” (2.4m) máxima.
El diámetro del tubo de descarga debe ser de 1-1/2” 
mínimo. Debe haber un espacio de aire alrededor de 
la manguera de drenado. Un ajuste sin holgura puede 
generar un sifonaje. 
Para una instalación menor a 30” (76cm) de altura, la 
manguera DEBE ser instalada con una desviación que 
evite el sifón. El kit de prevención de sifonaje debe 
obtenerse e instalarse de acuerdo con las instrucciones.

Si las válvulas de agua y el drenaje están adheridos 
a la pared, ajuste la manguera de desagüe a una de las 
mangueras de agua con el enlace para cable provisto 
(ribbed side on inside).

NOTA: Colocar la  
manguera de drenaje muy  
debajo de la tubería de drenaje puede  
provocar un efecto de sifón. No debe haber más  
de 5 pulgadas de manguera en la tubería de drenaje.  
Debe haber un espacio de aire alrededor de la manguera 
de drenaje. Si la manguera está muy ajustada, también 
puede provocarse un efecto de sifón.
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Instrucciones de instalación

Si los códigos locales lo requieren, se podrá agregar un 
cable a tierra externo de cobre de calibre 18 o  más 
grande (no provisto). Adhiera el gabinete de la lavadora 
con un tornillo de chapa metálica Nº10-16 x 1/2” (disponible 
en cualquier tienda de 
repuestos) a la parte 
trasera de la lavadora, 
siguiendo la ilustración.
Instalación en 
Casas Rodantes:
La instalación se 
deberá realizar 
conforme con la Ley de Estándar para Casas Rodantes 
(Standard for Mobile Homes), ANSI A119.1 y de Estándares 
Nacionales de Construcción y Seguridad de Casas 
Rodantes (National Mobile Home Construction and Safety 
Standards Act) de 1974 (PL93-383).

INSTRUCCIONES DE CONEXIÓN 
A TIERRA
Este electrodoméstico deberá estar conectado a tierra. 
En caso de avería o mal funcionamiento, la conexión a 
tierra reducirá el riesgo de descargas eléctricas al brindar 
un camino con una resistencia menor para la corriente 
eléctrica. Este electrodoméstico está equipado con un 
cable con un conductor para la conexión a tierra del 
equipo y un enchufe con conexión a tierra. El enchufe 
deberá estar conectado a un tomacorriente instalado en 
forma adecuada y con conexión a tierra de acuerdo con 
todos los códigos y ordenanzas locales.

Una conexión inapropiada 
del conductor de conexión a 

tierra del equipo puede provocar riesgos de descargas 
eléctricas. Consulte a un electricista calificado o personal 
o representantes del servicio técnico si tiene dudas de 
que el electrodoméstico se encuentre conectado a tierra 
apropiadamente. NO modifique el enchufe en el cable 
de suministro de corriente. Si no coincide con la toma de 
corriente, contrate a un electricista calificado para que 
instale una toma de corriente en forma adecuada.

Antes de poner en funcionamiento la lavadora, 
asegúrese de comprobar lo siguiente:

 La alimentación está conectada.
 La lavadora está enchufada.
 Las llaves de paso están abiertas.
  La lavadora está nivelada y que cada una de las cuatro 
patas niveladoras estén en contacto con el piso.

  La gomaespuma del embalaje y cartón debe ser retirada.
  La tubería de desagüe se ha asegurado correctamente.
  No existe ninguna fuga en la llave de paso, la tubería de 
desagüe ni la lavadora.

  Retire el tapón de la conexión de drenaje, si está 
presente, antes de instalar la manguera de drenaje.

 Ponga en funcionamiento la lavadora en un ciclo completo.
  Compruebe que no haya fugas de agua y que 
funcione correctamente.

  Coloque las instrucciones en un lugar próximo a la 
lavadora para futuras consultas.

 LISTA DE VERIFICACIÓN FINAL

REQUISITOS ELÉCTRICOS

CIRCUITO – individual, correctamente polarizado y 
conectado a un disyuntor de 15 o 20 amperes o a un 
fusible con retardo.
SUMINISTRO DE CORRIENTE – 2 cables y conexión 
a tierra, 120 voltios, fase simple, 60 Hz., corriente 
alterna.
Receptáculo Externo – receptáculo 
de 3 clavijas correctamente 
conectado a tierra, ubicado de 
modo que el cable de corriente esté 
accesible cuando la lavadora esté 
en una posición instalada. Si hay un 
receptáculo de 2 clavijas, es responsabilidad del propietario 
solicitar a un electricista matriculado que reemplace el 
mismo por un receptáculo de 3 clavijas con conexión a 
tierra, que esté correctamente conectado a tierra.
La lavadora deberá estar correctamente conectada a 
tierra de acuerdo con los códigos y ordenanzas locales, o 
en ausencia de códigos locales, con la última edición del 
Código Eléctrico Nacional, ANSI/NFPA NO. 70 o el Código 
Eléctrico Canadiense, CSA C22.1. En caso de no estar 
seguro de que la lavadora esté correctamente conectada 
a tierra, consulte a un electricista matriculado.

Asegúrese de que la perilla de control (en algunos modelos) 
de la lavadora se encuentra presionado, en la posición de 
apagado (OFF).
Enchufe el cordón eléctrico en un tomacorriente de 115 voltios y 
de 15 ó 20 amperios. Desplace la lavadora hacia su posición 
final. Coloque el nivel en el extremo superior lateral de 
la lavadora. Ajuste las cuatro patas niveladoras hasta 
que la lavadora esté nivelada de izquierda a derecha y del 
frente a la parte trasera. Quite el nivel.
Abra la tapa del tambor. Quite el material de envió 
dentro de la tina (consulte el paso 1).
Quite la lámina protectora de 
plástico del frente 
del tablero de 
control.

6   CONECTE LA CORRIENTE E INSTALE

Enchufe a un tomacorriente de 3 clavijas con 
conexión a tierra.
NO retire la terminal de tierra.
NO UTILICE un cable de extensión. 
NO UTILICE un enchufe adaptador con este artefacto.
Si no se siguen estas instrucciones, se podrá 
producir la muerte, incendio o descargas eléctricas.

ADVERTENCIA -  Riesgo de Descarga 
Eléctrica

Verifique  
que haya una 
conexión a tierra 
adecuada antes 
del uso.

ADVERTENCIA
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Conecte el 
cable a tierra 
y el tornillo 
de conexión 
a tierra 
(adquirido 
localmente) Parte trasera de 

la lavadora

Nivel
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